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Il costruttore si riserva il diritto di apportare modifiche sia ai materiali che hai modelli senza dare preavviso. Tutto quanto espresso non impegna il costruttore / We reserve the right make changes either in the materials or in the models without notice. All what we 
declared do not bind ourselves / Die Herstellfirma übernimmt das Recht, ohne vorherige Benachrichtigung, an der Stoffe und Geräte Änderungen vorzunehmen. Was haben wir erklärt, verpflichten uns nicht / La maison costrutrice ale droit d'apporter modifications sur les 
materiaux et sur les appareils sans préavis. Tous ceci que nous avons déclaré nous n'egage pas / La empreza se reserva el derecho de aportar modificaciones de cualquier tipo sin dar previa comunicación. Todo lo indicado no genera obligación alguna para el fabricante.
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Pos
Nr.

ISOLA HOT
Descrizione / Description / Beschreibung / Description / Descripcion

32

4/5

Maniglia / Handle / Griff / Poignée / Mango.
Portacappa  / Plexiglas cover holder / Haube Halter / Porte-couvercle en plexiglas / Soporte campana.
Supporto plafoniera / Lamp cover holder / Lager für Lampenschutz / Support pour plafonnier / Soporte plafón.

Resistenza / Resistance / Widerstand / Résistance / Resistencia.

Sfilo doppio maschio / Double male runner / Doppelt Führung / Glissière mâle double / Doble eje macho.
Molla di fermo / Lock spring / Rastfeder / Ressort d’arrêt / Resorte de parada.
Boccola superiore (spaccata) / Upper bush (w.slit) / Obere Buchse (geteilt) / Douille supérior (avec coupe) / Boquilla superior (sección)
Boccola inferiore / Lower bush / Untere Buchse / Douille inférieur / Boquilla inferior.
Sfilo doppio femmina / Double female runner / Doppelt Führung / Glissière femelle double / Doble eje hembra.
Tappo / Plug / Verschluß / Bouchon / Tapa.
Portapiatti / Plate-holder / Telleraufsatzebene / Tablette / Portaplatos.
Supporto attuatore / Actuator holder / Lager für Trieb / Support pour motoréducteur / Soporte accionador.
Motoriduttore / Motoreducer / Getriebemotor / Motoreducteur / Motoreductor.
Telaio noce scuro / Dark walnut wooden frame / Holzrahmen Nussbaum dunkel / Châssis en noyer foncé / Estructura en modera nogal oscuro.
Telaio noce chiaro / Light walnut wooden frame / Holzrahmen Nussbaum hell / Châssis en noyer clair / Estructura en modera nogal clara.
Telaio laccato bianco / White wooden frame / Holzrahmen weiss / Châssis en bois blanc / Estructura en modera blanca.
Telaio in legno grezzo / Raw wooden frame / Holzrahmen weiss / Châssis en bois brut / Estructura en sin acabado.
Ruota / Wheel / Rad / Roulette / Rueda.

Parabola / Lamp protection / Schutz für Lampe / Protection lampe / Parábola.

Sfilo singolo maschio / Single male runner / Einzel-Ausschubrohr (Innenteil) / Glissière mâle simple / Desfile único macho.
Sfilo singolo femmina / Single female runner / Einzel-Ausschubrohr (Außenteil) / Glissière femelle simple / Desfile único hembra.
Boccola superiore / Upper bush / Obere Buchse / Douille supérior / Boquilla superior.
Vasca inox / Stainless steel basin / Inox Wanne / Bac inox / Cuba inox.

Interruttore bipolare O/I / Bipolar switch O/I / Zweipoliger Schalter O/I / Interrupteur bipolaire O/I / Interruptor bipolar O/I. 
Portapiatti / Plate-holder / Telleraufsatzebene / Tablette / Portaplatos.
Tagliere / Chopping board / Hackbrett / Planche á macer / Tajo.

Cruscotto marrone / Brown control panel / Armaturenbrett, braun / Tableau marron / Panel marrón.
Cruscotto grigio / Gray control panel / Armaturenbrett, grau / Tableau gris / Panel gris.
Telaio in ferro / Iron frame / Rahmen aus Eisen / Châssis en fer / Armazon de acero.
Pannello impianto elettrico / Wiring panel / Schalttafelplatte / Panneau installation électrique / Panel instalación eléctrica.

Lampada infrarossi / Infra-red lamp / Infrarotlampe / Lampe rayons infrarouge / Lámpara de rayos infrarrojos.

Cappa / Plexiglas cover / Haube / Couvercle en plexiglas / Campana.
Commutatore bipolare I-O-II / Bipolar commutator I-O-II / Zweipoliger Umschalter I-O-II / Commutateur bipolaire I-O-II / Conmutador bipolar I-O-II. 

Interruttore bipolare luce / Light bipolar switch / Zweipoliger Lichtschalter / Interrupteur bipolaire pour éclairage / .
Porta del cruscotto / Control panel door / Tür für Armaturenbrett / Porte pour tableau / Puerta de la console de comando.
Morsettiera / Terminal block / Klemmbrett / Borne / Conector.
Cavo d’alimentazione / Supply cable / Speisekable / Câble d’alimentation / cable de alimentación.

Testata plafoniera / Lamp cover head / Seitenwand für Deckenlampe / Côté pour plafonnier / Cabeza plafón.

Vasca di protezione / Protecting tank / Schutzwanne / Cuve de protection / Cuba de protección.

Plafoniera / Lamp cover / Lampenschutz / Plafonnier / Plafón.

Protezione lampada / Lamp protection / Lampendeckel / Protection lampe / Protección lámpara.

Termostato / Thermostat / Thermostat / Thermostat / Termóstato.

Passacavo / Core hitch / Kabeldurchgang / Passant pour câble / Aislador pasapanel.

Cruscotto comandi / Control panel / Schaltfeld / Panneau de contrôle / Tablero de mandos.
Isolante / Insulation / Isolierstoff / Isolant / Aislante.
Telaio inferiore / Inferior frame / Unterer Rahmen / Châssis inférieur  / Bastidor inferior.
Piedino di registro / Adjusting foot / Einstellungsfuß / Pied de réglage / Pata de regulación.
Telaio superiore / Upper frame / Oberer Rahmen / Châssis supérior / Bastidor superior.

Portalampada / Lamp holder / Lampenfassung / Douille / Partalámpara.
Piano d’appoggio riscaldato / Heated supporting surface / Geheiate Auflagefläche / Surface d’appui chaufée / Tablero de apoyo calentado.

Spia luminosa / Warning light / Kontrollampe / Lampe témoin / Luz de aviso.
Interruptor bipolar luz

Sonda / Sensor / Sonde / Sonde / Sonda.

B9802
2300301
2300315
3170311
3154801
3150202
0787005
0787004
0787002

-
0787006

-
-
-
-

23002/8
23002/9
23002/11
23002/10

A0808
3224804
3224805
3224803
0787007
0787008
0787001
33303/1
A0716
A0305

-
-

D8601
2344802
2344805
3200101
0064805
3150203

n-d
3150101
C0401

3150204
D9601
D9501

3150205
0780309

-
A0501
A0303

0134802
B6602
C9901
D7601

B9802
2310304
2300315
3170311
3154801
3150202
0787005
0787004
0787002

-
0787006

-
-
-
-

23102/8
23102/9
23102/11
23102/10

A0808
3234803
3234804
2324802
0787007
0787008
0787001
33403/1
A0716
A0305

-
-

D8601
2344802
2344805
3200101
0064805
3150203

n-d
3150101
C0401

3150204
D9601
D9501

3150205
0820306

-
A0501
A0303

0134802
B6602
C9901
D7601
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ISOLA HOT ELITE
Descrizione / Description / Beschreibung / Description / Descripcion
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Maniglia / Handle / Griff / Poignée / Mango.
Portacappa  / Plexiglas cover holder / Haube Halter / Porte-couvercle en plexiglas / Soporte campana.
Supporto plafoniera / Lamp cover holder / Lager für Lampenschutz / Support pour plafonnier / Soporte plafón.

Resistenza / Resistance / Widerstand / Résistance / Resistencia.

Sfilo doppio maschio / Double male runner / Doppelt Führung / Glissière mâle double / Doble eje macho.
Molla di fermo / Lock spring / Rastfeder / Ressort d’arrêt / Resorte de parada.
Boccola superiore (spaccata) / Upper bush (w.slit) / Obere Buchse (geteilt) / Douille supérior (avec coupe) / Boquilla superior (sección)
Boccola inferiore / Lower bush / Untere Buchse / Douille inférieur / Boquilla inferior.
Sfilo doppio femmina / Double female runner / Doppelt Führung / Glissière femelle double / Doble eje hembra.
Tappo / Plug / Verschluß / Bouchon / Tapa.
Portapiatti / Plate-holder / Telleraufsatzebene / Tablette / Portaplatos.
Supporto attuatore / Actuator holder / Lager für Trieb / Support pour motoréducteur / Soporte accionador.
Motoriduttore / Motoreducer / Getriebemotor / Motoreducteur / Motoreductor.
Telaio noce scuro / Dark walnut wooden frame / Holzrahmen Nussbaum dunkel / Châssis en noyer foncé / Estructura en modera nogal oscuro.
Telaio noce chiaro / Light walnut wooden frame / Holzrahmen Nussbaum hell / Châssis en noyer clair / Estructura en modera nogal clara.
Telaio laccato bianco / White wooden frame / Holzrahmen weiss / Châssis en bois blanc / Estructura en modera blanca.
Telaio in legno grezzo / Raw wooden frame / Holzrahmen weiss / Châssis en bois brut / Estructura en sin acabado.
Ruota / Wheel / Rad / Roulette / Rueda.

Parabola / Lamp protection / Schutz für Lampe / Protection lampe / Parábola.

Sfilo singolo maschio / Single male runner / Einzel-Ausschubrohr (Innenteil) / Glissière mâle simple / Desfile único macho.
Sfilo singolo femmina / Single female runner / Einzel-Ausschubrohr (Außenteil) / Glissière femelle simple / Desfile único hembra.
Boccola superiore / Upper bush / Obere Buchse / Douille supérior / Boquilla superior.
Vasca inox / Stainless steel basin / Inox Wanne / Bac inox / Cuba inox.

Interruttore bipolare O/I / Bipolar switch O/I / Zweipoliger Schalter O/I / Interrupteur bipolaire O/I / Interruptor bipolar O/I. 
Portapiatti / Plate-holder / Telleraufsatzebene / Tablette / Portaplatos.
Tagliere / Chopping board / Hackbrett / Planche á macer / Tajo.

Cruscotto marrone / Brown control panel / Armaturenbrett, braun / Tableau marron / Panel marrón.
Cruscotto grigio / Gray control panel / Armaturenbrett, grau / Tableau gris / Panel gris.
Telaio in ferro / Iron frame / Rahmen aus Eisen / Châssis en fer / Armazon de acero.
Pannello impianto elettrico / Wiring panel / Schalttafelplatte / Panneau installation électrique / Panel instalación eléctrica.

Lampada infrarossi / Infra-red lamp / Infrarotlampe / Lampe rayons infrarouge / Lámpara de rayos infrarrojos.

Cappa / Plexiglas cover / Haube / Couvercle en plexiglas / Campana.
Commutatore bipolare I-O-II / Bipolar commutator I-O-II / Zweipoliger Umschalter I-O-II / Commutateur bipolaire I-O-II / Conmutador bipolar I-O-II. 

Interruttore bipolare luce / Light bipolar switch / Zweipoliger Lichtschalter / Interrupteur bipolaire pour éclairage / .
Porta del cruscotto / Control panel door / Tür für Armaturenbrett / Porte pour tableau / Puerta de la console de comando.
Morsettiera / Terminal block / Klemmbrett / Borne / Conector.
Cavo d’alimentazione / Supply cable / Speisekable / Câble d’alimentation / cable de alimentación.

Testata plafoniera / Lamp cover head / Seitenwand für Deckenlampe / Côté pour plafonnier / Cabeza plafón.

Vasca di protezione / Protecting tank / Schutzwanne / Cuve de protection / Cuba de protección.

Plafoniera / Lamp cover / Lampenschutz / Plafonnier / Plafón.

Protezione lampada / Lamp protection / Lampendeckel / Protection lampe / Protección lámpara.

Termostato / Thermostat / Thermostat / Thermostat / Termóstato.

Passacavo / Core hitch / Kabeldurchgang / Passant pour câble / Aislador pasapanel.

Cruscotto comandi / Control panel / Schaltfeld / Panneau de contrôle / Tablero de mandos.
Isolante / Insulation / Isolierstoff / Isolant / Aislante.
Telaio inferiore / Inferior frame / Unterer Rahmen / Châssis inférieur  / Bastidor inferior.
Piedino di registro / Adjusting foot / Einstellungsfuß / Pied de réglage / Pata de regulación.
Telaio superiore / Upper frame / Oberer Rahmen / Châssis supérior / Bastidor superior.

Portalampada / Lamp holder / Lampenfassung / Douille / Partalámpara.
Piano d’appoggio riscaldato / Heated supporting surface / Geheiate Auflagefläche / Surface d’appui chaufée / Tablero de apoyo calentado.

Spia luminosa / Warning light / Kontrollampe / Lampe témoin / Luz de aviso.
Interruptor bipolar luz

Sonda / Sensor / Sonde / Sonde / Sonda.

-
2300301
2300315
3170311
3154801
3150202
0787005

-
0787002
0787003
0787006
C7201

23601/1
0867001

B8301
23002/8
23002/9
23002/11
23002/10

A0808
3224804
3224805
3224803
0787007
0787008
0787001
33303/1
A0716
A0305

23601/2
2950321
D8601

2344802
2344805
3200101
0064805
3150203

n-d
3150101
C0401

3150204
D9601
D9501

3150205
0780309
D0601

-
A0303

0134802
B6602
C9901
D7601

-
2310304
2300315
3170311
3154801
3150202
0787005

-
0787002
0787003
0787006
C7201

23601/1
0867001

B8301
23102/8
23102/9
23102/11
23102/10

A0808
3234803
3234804
2324802
0787007
0787008
0787001
33403/1
A0716
A0305

23701/1
2950321
D8601

2344802
2344805
3200101
0064805
3150203

n-d
3150101
C0401

3150204
D9601
D9501

3150205
0820306
D0601

-
A0303

0134802
B6602
C9901
D7601
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